Kérdőív kereskedők és tenyésztők részére

A vadonélő állat- és növényfajok kereskedelme az Európai Unióban
- A kereskedők és tenyésztők szemszögéből
A CITES – a veszélyeztetett vadonélő állat- és növényfajok nemzetközi kereskedelméről szóló egyezmény – rendelkezései különböző mértékben több, mint 30,000 állat- és növényfaj nemzetközi kereskedelmét korlátozzák. 

A CITES rendelkezéseinek végrehajtását az EU-ban két közösségi rendelet1 biztosítja -  ezek röviden az EU kereskedelmet szabályozó rendeletei. 

Ezek a rendeletek egyrészt áthelyezik az egyezmény (CITES) előírásait az európai közösségi jogrendbe, másrészt a Közösségen belül szabályozzák a vadonélő fajok bizonyos egyedeinek kereskedelmét. 

Az Európai Bizottsággal kötött megállapodás alapján két nemzetközi szervezet - a TRAFFIC és az IUCN -  vizsgálatot folytat arra vonatkozóan, hogy az EU-ban hatályos kereskedelmi szabályozás milyen hatékony. A vizsgálat egyik része annak meghatározása, hogy a gazdasági szereplőkre, elsősorban az üzleti tevékenységet folytató kereskedőkre, valamint a tenyésztőkre a rendeletek milyen hatással vannak.
A CITES és az EU kereskedelmet szabályozó rendeleteinek eredendően konkrét fajmegőrzési céljai vannak, nem pedig a önmagában a kereskedelemtől való elrettentés. Így a vizsgálat ezen részének fő kérdései az alábbiakban határozhatók meg:

· tartalmaznak-e az EU rendeletek olyan konkrét előírásokat, amelyek a kereskedők vagy tenyésztők számára nehézséget okoznak;

· tartalmaznak-e az EU rendeletek olyan konkrét eljárásokat, amelyek a kereskedők vagy tenyésztők számára nehézséget okoznak;
· az ilyen előírások vagy eljárások kezelhetőek-e a kereskedők vagy tenyésztők (és a hatóságok) terheinek csökkentése érdekében;

· vannak-e olyan intézkedések, amelyeket alkalmaztak és amelyek elősegítették a kereskedelmet / enyhítették az engedélyezési követelményeket, stb., - és amelyeket az Európai Közösségben szélesebb körben lehetnek alkalmazni. 

A vizsgálat ezen részében lényegében azt a megfelelő egyensúlyt keressük, amelynél a szabályozott kereskedelem fenntartható hasznosítást tesz lehetővé, de nincs annyira túlszabályozva és nem jelent olyan terhet, amely a kereskedelem számára “legális” negatív ösztönzőként van jelen.
Kérjük, lehetőleg minél több pontot töltsön ki. Tudatában vagyunk annak, hogy bizonyos válaszadók nem rendelkeznek kellő információval ahhoz, hogy minden kérdést megválaszoljanak. 

 A Tanács 338/97/EK számú rendelete, és a Bizottság 865/2006/EK számú rendelete
A kérdőív kitöltésére szánt idejét, fáradozását köszönjük.                     
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1) Segítséget jelentene, ha megadná az alábbi adatokat. Megjegyzendő, hogy a ‘*’-gal jelölt adatok megadása alapvető. Minden háttéradat kezelése bizalmasan történik.
	*  Ország
	

	Név
	

	Szervezet/Cég
	

	Hely
	

	*  Napközben hívható telefonszám és/vagy email cím – lásd az alábbi kérdést.
	



Kapcsolatba léphetünk Önnel a megválaszolt kérdések feldolgozása során?  
	Igen
	

	Nem
	


2) Kérjük jelölje be azon fajok csoportját (csoportjait) amelyekkel Ön kereskedik, valamint a kereskedelem típusát. 
	Fajcsoport
↓
	Élő állatok vagy növények
	Termékek
	Fogságban született vagy mestersé-gesen szaporított 
 -EU-n kívül
	Fogságban született vagy mestersége-sen szaporított 
-az EU-ban
	Vadon fogott (W) vagy “vadon tenyész-tett” (F) -EU-n kívül
	Vadon fogott (W) vagy vadon tenyész-tett (F) -az EU-ban
	Import az EU-ba
	Export / re-export az EU-ból
	Keres-kede-lem az EU-n belül

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


3) Körülbelül hány engedélyt / belső “EU”-bizonylatot igényel Ön évente?

	
	1 – 9
	10 – 49
	50 – 99
	100 – 199
	Over 200

	Import engedély
	
	
	
	
	

	Export / Re-export engedély
	
	
	
	
	

	Bizonylat EU-n belüli kereskedelemhez
	
	
	
	
	


II. Bevezetés
4) Ön szerint mi az EU kereskedelmet szabályozó rendeleteinek célja?
	Hogy a védett fajok kereskedelmét fenntartható szinten belül tartsa
	

	Hogy a védett fajok kereskedelmét lehetségesen minél inkább korlátozza
	


5) Gondolja Ön, hogy az EU kereskedelmet szabályozó rendeletei megvalósítják ezt a célt?
	Igen, a szabályozás igen jól működik
	

	A szabályozás jól működik, de lehetne javítani rajta
	

	A szabályozás bizonyos mértékig működik, de jelentős fejlesztésre lenne szükség
	

	Nem, a szabályozás nem éri el ezt a célt, teljesen át kellene írni
	


III. Kapcsolat a hatóságokkal
6) Ön szerint könnyű információt / tanácsot kapni az érintett hatóságoktól?
	Igen, mindig
	

	Legtöbbször igen
	

	Nem
	


	Ha válasza “Legtöbbször igen”, vagy “Nem” , kérjük fejtse ki:


7) Ön elegendő időn belül kap információt az EU kereskedelmet szabályozó rendeleteinek vonatkozó módosításairól (például a függelékek módosításairól), miután a változtatások hatályba léptek?
	Igen, mindig
	

	Igen, legtöbbször
	

	Néha az információt indokolatlanul késve adják
	

	Az információt mindig indokolatlanul késve adják
	

	Nem kapok információt a módosításokról
	

	Nem tudtam, hogy a rendeleteket rendszeresen módosítják 
	


8) Az internet számos, kereskedelemben érintett hatóság számára növekvő információforrás. Hogyan ítéli meg Ön a hatósági honlapokat? (Több választ is megjelölhet)
	Ilyen módon lehet a leginkább felhasználóbarát módon, és a leghatékonyabban megszerezni a rendeletek változtatásával kapcsolatos információkat
	

	Ez egy felhasználóbarát információforrás, de csak az érintett hatóságok által közvetlenebb módon adott információk kiegészítéseként
	

	Ez egy egészen felhasználóbarát módszer a tájékozódásra, de csak bizonyos fokig hatékony, mivel személyes kezdeményezést igényel az, hogy naprakészen ismerjük meg a fontos változtatásokat
	

	Zavarba ejtő és nem hatékony információforrás, amelyet teljes mértékben írott, és közvetlenül a kereskedőknek terjesztett információval (levél, szórólap, stb.) kellene felcserélni
	

	Ez a módszer túl nagy felelősséget ró a kereskedőkre ahhoz, hogy naprakészen tisztában legyenek a fontos változtatásokkal
	

	Sosem használom az internetet a kereskedelemmel kapcsolatos információk felkutatására
	


9) Önnek hasznos lenne egy olyan automatizált e-mail figyelmeztető rendszer, amelyet arra terveztek, hogy a kereskedőket információkkal lássa el az EU kereskedelmet szabályozó rendeleteinek változtatásairól?
	Igen
	

	Nem, így is megkapok minden szükséges információt
	

	Nem, nincs szükségem ilyen információra
	

	Nem tudom
	


10) Ön tagja valamely kereskedelmi szövetségnek/egyesületnek?
	Igen
	

	Nem
	


11) Ha válasza “igen”, kérjük válaszoljon igennel vagy nemmel az alábbi kérdésekre: 
	A kereskedelmi szövetségi/egyesületi tagság elősegíti az engedélyek/bizonylatok megszerzését
	

	A megfelelő hatóságok révén informáltabb vagyok, a kereskedelmi szövetség/egyesület létezésének köszönhetően
	


IV A kérelem és a kereskedelmi eljárás
12) A CITES kereskedelmi eljárás a kereskedelem jellegétől (import, (re)export, belső kereskedelem, termékek, élő állatok stb.) függően többféle tevékenységet foglal magában. 
Kérjük, hogy 1-5-ig terjedő skálán becsülje az alábbi tevékenységek időigényességét, amely skálán: 1 = nem időigényes, 5 = nagyon időigényes. 
	Tevékenység
	1 – 5-ös skála

	A kérelem nyomtatvány beszerzése
	

	A (re)export engedély megérkezése az exportáló országból – (csak import esetén)
	

	A kérelem nyomtatvány megfelelő adatokkal való kitöltése
	

	A kereskedelem által érintett állatok/növények/termékek jogszerű származását bizonyító dokumentumok beszerzése
	

	Az engedély kiadására irányuló eljárás az Igazgatási Hatóság hivatalában, beleértve a Tudományos Testület jóváhagyását is, amennyiben ez szükséges
	

	Az állatok/növények kereskedelmével kapcsolatos állatorvosi eljárás
	

	A vámellenőrzés (vagy ennek megfelelő eljárás) az import vagy re(export) helyszínén
	

	Az élő állatokat tartalmazó szállítmány feladása
	

	A jelölési eljárás – ha jelölésre van szükség
	


V. Belső (a 10. Cikk szerinti) “EU-“bizonylatok iránti kérelem 
13) Ön mely hatósághoz adja be a belső bizonylatok iránti kérelmét? Kérjük nevezze meg az érintett kormányzati vagy helyi szervet.
	Nemzeti központi hatóság
	

	Helyi hatóság
	

	Más (kérjük fejtse ki)
	

	Sosem adok be ilyen bizonylat iránti kérelmet (kérjük lépjen a 18. kérdéshez)
	


14) Hogyan zaljik az EU bizonylatok megszerzése iránti eljárás?

	Kérjük fejtse ki:


15) Milyen egyszerű és zökkenőmentes az EU bizonylatok iránti kérelem eljárása?
	A. Mindig egyszerű és zökkenőmentes
	

	B. Legtöbbször egyszerű és zökkenőmentes
	

	C. Gyakran bonyolult és időigényes
	

	D. Mindig bonyolult és méltánytalanul időigényes
	

	Ha válasza  ‘C’ vagy ‘D’ kérjük fejtse ki:


16) Az EU-bizonylatok kiadása időben és hatékonyan történik?

	Igen
	Legtöbbször igen
	Legtöbbször nem
	Nem

	
	
	
	


17) Az Ön üzletében milyen fennakadások késleltetik az EU bizonylatok megszerzését, ha vannak ilyenek?
	Kérjük fejtse ki:


18) Ön az EU-bizonylatok kiadása szempontjából mit tart elfogadható időtartamnak?
	Kevesebb, mint egy hét
	


	Egy hét
	

	Két hét
	

	Három hét
	

	Egy hónap
	

	Kevesebb, mint két hónap
	


19) Milyen változtatásokat látna szívesen, amelyek megkönnyítik a bizonylatok kiadását? 

	Kérjük fejtse ki:


20) Ütközött valaha nehézségekbe a különböző EU tagállamok közötti kereskedelemben (például a különböző jelölési/regisztrációs/dokumentációs szabályozás miatt)?
	Igen
	

	Nem
	

	Kérjük fejtse ki:


21) Ha igen – mik a legnagyobb nehézségek ilyen esetekben?

	Kérjük fejtse ki:


22) Találkozott már olyan esettel, hogy az egyik EU tagállam által kiállított bizonylatot egy másik EU tagállam nem fogadta el? 
	Igen
	

	Nem
	

	Kérjük fejtse ki:


VI. Az import / export engedélyek / re-export bizonylatok iránti kérelem
23) Ön mely hatóságnál kérvényezi az import / export engedélyeket és re-export bizonylatokat? Kérjük nevezze meg az érintett kormányzati vagy helyi szervet.
	Nemzeti központi hatóság
	

	Helyi hatóság
	

	Más (kérjük fejtse ki)
	

	Sosem adok be import / export engedély és re-export bizonylat iránti kérelmet (kérjük lépjen a 25. kérdéshez)
	


24) Hogyan zaljik az import / export engedély és re-export bizonylat megszerzése iránti eljárás?

	Kérjük fejtse ki:


25) Milyen egyszerű és zökkenőmentes az import / export engedély és re-export bizonylat megszerzése iránti eljárás?

	A. Mindig egyszerű és zökkenőmentes
	

	B. Legtöbbször egyszerű és zökkenőmentes
	

	C. Gyakran bonyolult és időigényes
	

	D. Mindig bonyolult és méltánytalanul időigényes
	


	Ha válasza  ‘C’ vagy ‘D’ kérjük fejtse ki:


26) Az import / export engedélyek és re-export bizonylatok kiadása időben és hatékonyan történik?

	Igen
	Legtöbbször igen
	Legtöbbször nem
	Nem

	
	
	
	


27) Az Ön üzletében milyen fennakadások késleltetik az import / export engedélyek és re-export bizonylatok megszerzését, ha vannak ilyenek?
	Kérjük, fejtse ki:


28) Ön az import / export engedélyek és re-export bizonylatok kiadása szempontjából mit tart elfogadható időtartamnak?
	Kevesebb, mint egy hét
	

	Egy hét
	

	Két hét
	

	Három hét
	

	Egy hónap
	

	Kevesebb, mint két hónap
	


29) Milyen változtatásokat látna szívesen, amelyek megkönnyítik az import / export engedélyek és re-export bizonylatok kiadását? 

	Kérjük, fejtse ki:


VII. A díjak mértéke
30) Önnek fizetnie kell az engedélyekért és bizonylatokért?

	Igen 
	

	Igen, de nem mindegyikért. Kérjük, nevezze meg, melyikért:
	

	Nem
	

	Nem tudom
	


31) Milyen a díjak mértéke?

	Túl magas 
	

	Elfogadható
	

	Túl alacsony
	


32) Kérjük, jelölje meg az alábbi állítások közül azokat, amelyekkel egyetért (bármennyit megjelölhet, amennyit gondol).
	Az adminisztráció teljes költségét az Igazgatási Hatóságnak a kereskedőkre kivetett díjak révén kell fedeznie.
	

	A díjak egy részét a kereskedőknek kell állnia, a fennmaradó összeget pedig alapítványokon keresztül kellene biztosítani.
	

	A kereskedőkre nem kellene díjakat kivetni.
	

	A magas összegű díjak ösztönzik az illegális kereskedelmet
	

	A magas összegű díjak nem segítik a kereskedőket vagy a kormányt
	

	A díjak kiszabása segíti a törvényes üzletek létrejöttét
	

	A jelenlegi díjak a kereskedelem költségeinek csak kis részét teszik ki, így nem gördítenek a kereskedelem elé jelentős akadályt.
	


	A díjakkal kapcsolatos egyéb megjegyzései:


VIII. Kereskedelmi termelőegységek bejegyzése (Regisztrációs Rendszer)

33) Kell-e Önnek regisztráltatnia (fogsában tenyésztéssel / mesterséges szaporítással foglalkozó) kereskedelmi termelőegységét a nemzeti vagy helyi hatóságnál? 
	Kereskedelmi termelőegység típusa
	Nem kell regisztráltatni
	Nemzeti hatóságnál kell regisztráltatni
	Helyi hatóságnál kell regisztráltatni
	Más hatóságnál. Kérjük, fejtse ki

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


34) Kell-e Önnek könyvelést vezetnie például az állomány, eladások, beszerzések, születések és pusztulások részleteiről?
	Kereskedelmi termelőegység típusa
	Igen – kötelező a könyvelés
	Nem – a könyvelés vezetése nem kötelező, de vezetünk nyilvántartást.
	Nem – nem vezetünk könyvelést

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Ha nincsenek könyvelési adatai, kérjük lépjen a 38. kérdéshez 
35) Milyen könyvelési adatokat vezet?
	Kereskedelmi termelőegység típusa
	Részletek (mint például: állomány, jelölési kódok, beszerzések, születések, eladások, pusztulások, engedély számok, vevők neve és címe, kereskedelmi felhasználás, betegségek, stb.)

	
	

	
	

	
	


36) Ön úgy látja, hogy a könyvelés
	egyszerű és zökkenőmentes
	

	viszonylag egyszerű és zökkenőmentes
	

	viszonylag fáradságos és időigényes
	

	Igen fáradságos és ésszerűtlenül időigényes
	


37) A regisztrációs rendszerek és a könyvelés megkönnyítik az engedély kiadását? 
	Igen
	

	Nem
	

	Nem tudom
	


38) Gondolja, hogy a regisztrációt és a könyvelést hatékonyabban lehetne alkalmazni az engedély kiadás megkönnyítésére?
	Kérjük fejtse ki:


IX. Az egyedek jelölése
39) Kell-e Önnek jelölnie az Ön által forgalmazott egyedeket?
	Nem
	

	Van, amelyiket igen
	

	Igen, mindet
	


Ha ‘igennel’ válaszolt, kérjük, folytassa a következő kérdéssel. Ha válasza ‘nem’ kérjük, lépjen a 41. kérdésre.

40) Az egyedeket milyen módon kell megjelölnie? 
	Faj
	Jelölés módja

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


41) Kell-e Önnek fizetnie a jelölésért?

	Mindegyik pénzbe kerül
	

	Van, amelyik pénzbe kerül
	

	Nem kell
	

	Nem tudom
	


42) Kérjük, jelölje, hogy teljesen egyetért vagy egyáltalán nem ért egyet a következő állításokkal:
	
	egyetértek
	nem értek egyet

	A jelölés előmozdítja az illegális kereskedelmet
	
	

	A jelölés többletfeltételeket és kényszert ró a kereskedőkre, de a kereskedő haszna, valamint a faj megőrzése miatt ez megéri
	
	

	A jelölési kötelezettség negatív ösztönzőként hat a legális kereskedelemre
	
	

	A jelölési kötelezettség kibúvókat tartalmaz és nem hat negatív ösztönzőként a legális kereskedelemre
	
	

	A jelölés többletfeltételeket és kényszert ró a kereskedőkre, de a kereskedő, valamint a faj megőrzése szempontjából a haszon kicsi, vagy nulla.
	
	

	A jelöléssel kapcsolatos egyéb megjegyzései:


X. Konzultáció
43) Öntől magánszemélyként, vagy az Ön országában valamely kereskedelmi szervezetként  kérik-e a véleményét / szerepel-e a nemzeti és/vagy EU szintű döntéshozatalban (pl. javaslatok a CITES függelékek / EU függelékek módosítására, import tilalmak, jelölési követelmények, stb. tekintetében)?
	Igen
	

	Nem
	

	Nem tudom
	


44) Ha Öntől véleményt kérnek vagy más módon bevonják a döntéshozatali eljárásba, milyen tárgyú kérdésekbe vonták Önt be?
	Tárgy
	Részletek

	
	

	
	

	
	


45) Gondolja, hogy az Ön bevonása a döntéshozatali eljárásba hatással volt a meghozott döntésekre?

	Igen, nagyonis
	

	Igen, de csak korlátozott mértékben
	

	Nem, egyáltalán nem
	

	További megjegyzések a nemzeti hatóságok / EU testületek és a kereskedők közötti konzultációval kapcsolatban:


XI. Import tilalmak
Az EU kereskedelmet szabályozó jogszabályainak megfelelően az Európai Bizottság a Tudományos Tanács (Scientific Review Group, SRG) javaslata alapján felfüggesztheti bizonyos országokból az import tevékenységet, vagy bizonyos fajok importját az EU-ba. Ebben a pontban ezeknek az intézkedéseknek a hatását próbáljuk meghatározni.
46) Előfordult-e már, hogy az Ön által rendszeresen importált fajok egyedeinek importját az Európai Unió felfüggesztette? Ha nem, kérjük folytassa a 49. kérdéssel.
	Faj
	Az ország, ahonnan az import felfüggesztésre került
	Import tilalom időtartama (vagy: folyamatban van)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


47) Hogyan kezelte ezeket az import tilalmakat? 
	Ugyanazon fajokat más ország(ok)ból hoztam be
	

	Ugyanazon országból más fajokat hoztam be
	

	Más országokból más fajokat hoztam be
	

	Leálltam az adott faj behozatalával,és nem hoztam be helyette más fajt sem
	


48) Az import tilalmak hogyan hatottak az Ön üzletére?
	Kérjük, fejtse ki:


49) Ki látja el Önt információval az egyes fajokra / országokra bevezetett import tilalmakkal kapcsolatban?
	CITES Igazgatási Hatóság
	

	CITES Tudományos Testület
	

	Kereskedelmi szervezet (például egyesületek / alapítványok / kollégák)
	

	A származási országok beszerzői
	

	Weboldalakról szerzett információk
	

	Egyéb
	


50) Az import tilalmakkal kapcsolatos információkat
	A nemzeti CITES hatóságok mindig késedelem nélkül biztosítják.
	

	A legtöbb esetben a nemzeti CITES hatóságok késedelem nélkül biztosítják.
	

	Könnyű megszerezni, de kezdeményezést kíván maguktól a kereskedőktől (pl. hivatalos honlapokon való böngészés)
	

	Nehezen lehet megszerezni, még közvetlen érdeklődés esetén is
	


51) Ismeri Ön azon kritériumokat, amelyeket a Tudományos Tanács (SRG) figyelembe vesz, mielőtt egy bizonyos fajra import tilalmat kezdeményez?
	Igen
	

	Nem
	


52) Ha igen, gondolja Ön, hogy a SRG minden lényeges kritériumot figyelembe vesz az import tilalom bevezetése előtt?  

	Igen
	

	Nem
	


Amennyiben nem, Ön szerint milyen kritériumokat kellene figyelembe venni? Kérjük, fejtse ki röviden.  

	Kérjük, fejtse ki röviden:


53) Az import tilalmakkal kapcsolatos további megjegyzései:
	


XII. Vámügyintézés, vizsgálatok
54) A határon történő vizsgálat során a vám- / állategészségügyi- / egyéb végrehajtó hatóságok hatékonyan és időben foglalkoznak a CITES egyedek import és (re)export ügyeivel? 
	Igen, mindig
	

	Igen, legtöbbször
	

	Ritkán
	

	Soha
	

	Nem tudom
	

	Ha “ritkán” vagy “soha”, kérjük fejtse ki röviden:


55) A rendeletek által előírt határ menti vizsgálatok negatív hatással vannak az élő állatok/növények jólétére?
	Igen, növelik a halálozási arányt
	

	Igen, de a hatás nem jelentős
	

	Nem
	


56) Ha válasza ‘igen’, tudna javasolni olyan intézkedéseket, amelyek javítják a kereskedelem által érintett állatok/növények jóléti körülményeit?
	Javaslatai:


57) Tud-e Ön a határ menti ellenőrzés olyan gyenge pontjairól, amelyek negatív hatást gyakorolhatnak a jogszerűen forgalmazó kereskedőkre?

	Kérjük, fejtse ki:


58) Tud-e Ön a határ menti ellenőrzés olyan gyenge pontjairól, amelyek megkönnyíthetik az illegális kereskedelmet? 
	Kérjük, fejtse ki:


XIII. A szabályozás szigorú mivolta 

A rendeletek eredeti célja a kereskedelem megkönnyítése az illegális kereskedelem csökkentésével egyidejűleg. Ez mind a kereskedelem, mind a fajmegőrzés szempontjából kölcsönösen előnyös lehet.

59) Ön szerint a szabályozás mely területeken túl szigorú és miért? 

	Kérjük, fejtse ki:


60) Szerintem a CITES előírások megsértéséért nemzeti szinten kiszabott bírságok
	Túl magasak
	

	Megfelelőek
	

	Túl alacsonyak
	

	Nem vagyok tisztában azzal, hogy milyen mértékűek
	

	Megjegyzése:


XIV. A szabályozás általános hatása
61) Összességében, az EU kereskedelmet szabályozó rendeletei:
	AktÍvan elősegítik és megkönnyítik a legális kereskedelmet
	

	Bizonyos mértékig elősegítik a legális kereskedelmet, de bizonyos fajoknál akadályozzák a kereskedelmet
	

	Olyan mértékig túlszabályoznak, hogy az már akadályozza a kereskedelmet
	


62) Összességében, a szabályozás szintje:

	Nagymértékben túlszabályozott
	

	Kissé túlszabályozott
	

	Elegendő és megfelelő a szabályozás
	

	Kissé alulszabályozott
	

	Nagymértékben alulszabályozott
	


XV. Jól bevált gyakorlatok
63) Vannak az Ön országában olyan jól működő mechanizmusok, vagy a vadonélő fajok kereskedelmével összefüggő olyan szempontok, amelyekre felhívná figyelmünket? 

	Kérjük fejtse ki:


64) A kérdőívvel, vagy az EU kereskedelmet szabályozó rendeleteivel kapcsolatos, a kérdőív által nem érintett további témák, amelyeket fel szeretne vetni:
	Kérjük fejtse ki:


Köszönjük segítségét! 
Kérjük a kérdőívet az alábbi címre juttassa el:
Consultant, M.Sc., BA. Lotte Skoulund Laursen
E-mail: lslaursen@snm.ku.dk
Ryesgade 125 B, 1. sal

2100 Ø Copenhagen

Denmark

Telefon: +45 35 38 70 37

Mobil: + 45 60 13 23 93
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